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Abstract 
The dialogue element can be analyzed as a narrative component and a 

communication category in many texts. Dialogue is one of the important 

elements of the Quran, which has been employed in various ways based on 

different aspects, such as the type of speaker and audience, subject, and purpose. 

One of these approaches, which analyzes human communication and 

conversation from the perspective of language usage, is the theory of politeness, 

which has a linguistic approach to politeness and is, in a way, complementary to 

the principles of Grace's cooperation. One of the most complete theories of 

politeness is the theory of Brown and Levinson, which proposes a comprehensive 

plan about the types of expression based on the category of politeness. This 

research analyzes the strategies and sub-strategies of the theory of politeness in 

Surah Yusuf with a descriptive-analytical method and analyzes the various 

dimensions of direct, indirect, negative, positive politeness, and politeness 

resulting from the lack of linguistic action in the dialogues of this Surah. In 

addition, the interpretative supports of the theory of politeness regarding the 

conversations of this surah will be considered and finally, the frequency of each 

positive and negative politeness strategy will be presented in graphs and 

statistical tables that show the dominance of politeness over conversations. The 

core research question is to determine the frequency, centrality, and interpretive 

underpinnings of each type of politeness and its strategies. This is based on the 

finding that positive politeness is the most frequently used form in this surah, 

while non-verbal politeness is the least common. Furthermore, positive 

politeness serves as a dominant and effective tool in the discourses of Surah 

Yusuf, whereas non-verbal politeness has the least impact. 
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 چکیده

اس ت.   لی در متون متعدد قابل تحل  یارتباط  ای¬و مقوله  ییروا  ۀمؤلف  کیوگو به عنوان  عنصر گفت

وفور اس تفاده متنوع به هاییوگو از عناصر مهم قرآن است که بر اساس جوانب متفاوت به گونهگفت

 ی ۀنظر کن د،یم  لیزبان تحل  یوگو را از منظر کاربردشناسکه گفت  کردهایرو  نیاز ا  یکیشده است.  

ب راون و   ی ۀادب، نظر  هایهینظر  نیتراز کامل  یکیبه ادب دارد.    یشناختزبان  یادب است که نگرش

 نی . اکن دیادب مط ر  م ۀب ا اتک ا ب ه مقول   ان،یب  هایگونه  ۀجامع دربار  یاست که طرح  نسونیلو

و ان واع   وس  ی  ۀادب در سور  یۀنظر  یرراهبردهایراهبردها و ز  ،یلیتحل-یفیپژوهش با روش توص

 نی ا یوگوه ادر گفت یاز ع دم ک نش زب ان یو ادب ناش  یجابیا  ،یسلب  م،یرمستقیغ  م،یادب مستق

 یوگوه اادب در خص و  گفت  یۀنظر  یریتفس  یهاپشتوانه  ن،ی. علاوه بر اکندیم  لیسوره را تحل

 ئ هارا یبسامد ه ر راهب رد در نموداره ا و ج داوا آم ار ت،یسوره مدنظر خواهند بود و در نها  نیا

پ ژوهش،  نیادی بن  ۀمس لل  ن،یآنهاست. بن ابرا  یوگوهاادب بر گفت  تیحاکم  ۀدهندکه نشان  شودیم

 یو راهبرده ا  ورزیاز انواع ادب  کیهر    تیاز انواع ادب، محور  کیبه بسامد هر    یابیضمن دست

 یه اک اربرد از ان واع حالت نیش تریصورت ک ه ب  نیاست؛ به ا  کیهر    یریتفس  یهاآنها و پشتوانه

ها را ادب عدم کنش کاربرد از انواع حالت  نیکه کمتر  یسوره، ادب مثبت است، در حال  نیادب در ا

 یرگ ااریتلث  وس  ،ی  ۀس ور  یوگوه اابزار مؤثر در گفت  کیداراست و ادب مثبت به عنوان    یزبان

  را دارد. ریتلث  نیکمتر یکه عدم کنش زبان یغالب را دارد، در حال

 .نسونیادب، براون و لو  یۀزبان، نظر  یکاربردشناس وس ،ی ۀسور ،یقرآن  یوگوهاگفت  واژگان کلیدی:
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 مسأله  طرح -1

شناسی ق  رآن ک  ریم، ب  ا ای در زبانرشتهمطالعات میان

های تمرکز بر ساختار زبانی، معنایی و فلسفی آن، از جنب  ه

مختل  به فهم حق  ایق قرآن  ی توج  ه دارد. ب  ا اس  تفاده از 

های شناختی و ب  ا توج  ه ب  ه ش  یوهرویکردهای نوین زبان

هایی جدی  د بندیتوان دس  تهتفسیری و تحلیلی پیشین، می

وگوها در قرآن را مورد مطالعه ق  رار داد. یک  ی از از گفت 

این رویکردها که تعامل و ارتباط انسانی را به شکل عام و 

کن  د، کاربردشناس  ی وگو به شکل خ  ا  تحلی  ل میگفت 

انس  ان ب  ه عن  وان موج  ودی اجتم  اعی، در زب  ان اس  ت. 

کند ک  ه فاص  لۀ اجتم  اعی در تعاملاتی مختل  شرکت می

آنها نقش محوری دارد. روابط اجتماعی به دو گونۀ قبل از 

گیرن  د. عوام  ل خ  ارجی تعامل یا در حین تعامل شکل می

همچون سن، شلن و قدرت این فاصلۀ اجتماعی را تعی  ین 

کنند. البته عوامل درون  ی ه  م مانن  د می  زان ص  میمیت، می

نقشی مهم در تغییر روابط یا افزودن و کاستن ای  ن می  زان 

دارند. هر دو عامل درونی و بیرونی ب  ر تعبی  ر دیگ  ران از 

گاارن  د و مفه  ومی ب  یش از آنچ  ه های م  ا ت  لثیر میگفته

یابد. تحلیل برخی از ای  ن ت  لثیرات در گوییم، انتقاا میمی

کاربردشناسی زبان و ب  ه وی  ژه در مبح  « »ادب« ص  ورت 

یی مختل    راهبرده  ا  ها با هر فرهنگی،گیرد. همۀ زبانمی

ت  وان برند. در تعری    ادب، میکار میورزی به  برای ادب

گفت ادب مفهومی است ثابت به معن  ای رفت  ار اجتم  اعی 

مؤدبانه که از فرهنگی ب  ه فرهن  گ دیگ  ر متف  اوت اس  ت. 

پژوهش  گرانی مختل    درب  ارۀ نظری  ۀ ادب ا ه  ار نظ  ر 

و اس  تفان  1ب  راون  ادب را پنلوپهاند. معتبرترین نظریۀ  کرده

میلادی بر پای  ۀ اص  وا همک  اری   1978ساا  در    2ینسنلو 

آن را  م  یلادی 1987گ  رایط ط  ر  کردن  د و در س  اا 

بازنگری و اصلا  کردند. مدا ب  راون و لوینس  ون، م  دلی 

محور اس  ت. همچن  ین، م  دا آنه  ا ی  ک تولیدی و گوینده

ط  وری ک  ه معتق  د هس  تند ی  ک  ب  ه نمون  ۀ انس  انی دارد،

گویشور مسلط ب  ه زب  ان طبیع  ی بای  د دارای دو خص  لت 

توان ب  ه مبح  « عقلانیت و وجهه باشد. از اصوا ادب می

وجه  ه اش  اره ک  رد. ب  راون و لوینس  ون ای  ن مفه  وم را از 

گرفتند. وجهه به معن  ای تص  ور کل  ی ش  خ  از   3گافمن

خود است. دو ک  نش حف  ه وجه  ه و تهدیدکنن  دۀ وجه  ه 

 مقول  ۀوجهه هس  تند( در    یدکنندۀتهد  )برخی از اعماا ذاتاً

ح  داقل رس  اندن   ب  هگیرند و تلاش گوینده  یم  یادب جا

تهدید وجهه است. دو وجه  ۀ منف  ی )نی  از ب  ه اس  تقلاا و 

آزادی عمل و تحت تحمیل قرار نگرفتن( و وجه  ۀ مثب  ت 

)نیاز به مقبولیت و محبت و درک نیازها و نیاز به ارتباط با 

دیگران( در مقولۀ ادب جای دارن  د ک  ه ک  نش در جه  ت 

وجهۀ منفی را ادب منفی و کنش در جهت وجهۀ مثبت را 

 وگو گفت با توجه به جایگاه و اهمیت  نامند.  ادب مثبت می

در قرآن و با توجه به اینکه نظریۀ ادب، یک نظریۀ ع  ام و 

ه  ای ه  ای طبیع  ی در تم  ام دورهقابل تطبیق در کلیۀ زبان

ی و ب  ا ل   یتحل-بشری است، این مقال  ه ب  ا روش توص  یفی

ب  ه دنب  اا کاربس  تی   ،ایگردآوری منابع به شیوۀ کتابخان  ه

ۀ ب  راون و افت   یی نظری  ۀ تکاملراهبردهاتحلیلی و دقیق از  

لوینسون بر روی سورۀ یوس  به عنوان یک م  ادۀ خ  ا  

پژوهشی است. از آنجا که سورۀ یوس  از ابت  دا ت  ا انته  ا 

ای متنوع است وگوهگفت یک متن روایی کامل و مبتنی بر  

، اندو رخدادهای کلامی متن  وع بش  ری در آن ارائ  ه ش  ده

تواند به شکل مطلوب و قابل کفایت نظریۀ ادب را ب  ه می

ای مبتنی بر اما از آنجا که نظریۀ ادب، نظریهچالش بکشد.  

مقول  ۀ ادب و  وگوی بش  ری اس  ت و ب  ه عب  ارتی،گف  ت 

ای بش  ری اس  ت و ورزی در تعامل و محاوره، مقول  هادب

ص  احبان نظری  ه آن را در خص  و  کاربردشناس  ی زب  ان 

گفتار الهی اج  لا از کاربس  تی اند و شلن  بشری مطر  کرده

منظ  ور پرهی  ز از کاربس  ت نامناس  ب   چنینی است، ب  هاین

نظریه، گفتارهای منسوب به خداون  د تب  ارک و تع  الی در 

گفتارهای موج  ود   این پژوهش مدنظر نخواهند بود و کلیۀ

پی  امبران باش  ند،   محوری  ت   ب  اکه منتسب به غیرخداون  د  

و راهبردهای مختل    نظری  ۀ ادب در بررسی خواهند شد  

و پیش  ینۀ تفس  یری مرب  وط ب  ه ه  ر  ش  وندیمرص  د  ه  اآن

ش  ود ت  ا نیز از پشتوانۀ غنی تفاسیر استخراج می  وگو گفت 
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 انی    مه   ای قرآن   ی در وگو گفت ب   ه  دی    جدنگرش   ی 

ک  ه   هاپرس  شبا طر  این    .شودهای قرآن حاصل  پژوهش

وگوهای سورۀ یوس   ، ک  دام ی  ک از ابع  اد ادب در گفت 

ایجابی، بسامد بیشتر و محوریت دارند، و هر سلبی و ادب  

وگوه  ای یک از راهبردهای نظریۀ ادب در خصو  گفت 

ه  ای تفس  یری اس  ت، سورۀ یوس    دارای چ  ه پش  توانه

وگوی شود ادب مثبت و غیرمستقیم در گف  ت بینی میپیش

پیامبران بیشترین می  زان و ادب س  لبی و مس  تقیم کمت  رین 

 میزان را داشته باشد.

 

 پیشینۀ پژوهش -2

اگرچه کاربست نظریۀ ادب در قرآن ک  ریم بس  یار ک  م 

مورد توجه بوده و اصولاً در سورۀ یوس  ملاحظ  ه نش  ده 

توان ها در متون دینی و ادبی را میاست، برخی از پژوهش

 :کرد  به عنوان پیشینه بیان

 کاربردشناس  ی» (،ش1393) یو س  لطان نیامقدس  ی -

 .«یعهش     ادعیۀ  از  برخی  در  ورزیادب  سازوکارهای  و  زبان

ای  ن پ  ژوهش ب  ه دنب  اا ای  ن اس  ت ک  ه ب  ه راهبرده  ای 

ورزی در ادعیۀ ش  یعه را ب  ر اس  اس نظری  ۀ ب  راون و ادب

کند تا دریابد انسان هنگام صحبت با خدا   لوینسون بررسی

 گیرد.بهره می  از چه سازوکارهای ادب ورزی

در  ادب»، (ش1397) همک   ارانو  نی   ری دهق   ان -

 س  ورۀ  در  فرع  ون  و)ع(    موسی  وگویگفت گفتمان قرآن:  

ادب  ی در های ادب و بیاین پژوهش بررسی جلوه  .«اعراف

ده  د وگوهای میان موسی و فرعون است و نشان میگفت 

ورزی بیش  تری اس  تفاده ک  رده موس  ی از راهبرده  ای ادب

ادب  ی بیش  تری است، در حالی که فرعون از راهبردهای بی

 استفاده کرده است.  

 دراس  ۀ»،  (ش1398)  همکاران  و  فیروزجائی  تبارتک  -

ای  ن   .«الس  جادیۀ  الص  حیفۀ  فی  الأدب  مراعاۀ  استراتیجیات

ده  د در ص  حیفه از ابزاره  ای تع  دیلی پژوهش نش  ان می

گون  اگونی ب  رای تلطی    فر  ای ام  ر و ک  اهش تحمی  ل 

 خواسته استفاده شده است.

 مندیادب»،  (ش1398)  یو سار  آبادی  یوس   عرب-

پ  ژوهش نش  انگر ای  ن این    .«مافیه  وفیه  شمط  مقالات  در

است که بسامد استفاده از شیوۀ بی  ان ام  ر مس  تقیم در فی  ه 

مافیه بیشتر از مقالات ش  مط اس  ت و بس  امد اس  تفاده از 

شیوۀ پرسش غیرایجابی با ک  ارکرد تهدیدکنن  دۀ وجه  ه در 

 هر دو کتاب یکسان است.

 گفتم  ان تحلی  ل»، (ش1400همک  اران ) و ایش  انی -

 نظری  ۀ اس  اس ب  ر فراه  انی  مق  امق  ائم  خ  انوادگی  منشلت

مق  ام ده  د ق  ائمنتایج نشان می  .«اصوا ادب  یکاربردشناس

فراهانی بیشتر از ادب ایجابی برای مخاطبان خود اس  تفاده 

 کرده و از ادب سلبی کمترین میزان استفاده را داشته است.  

 

 پژوهش نظری چارچوب -3

 نظریۀ ادب براون و لوینسون -1-3

زب  ان   5های کاربردشناس  ییک  ی از ش  اخه  4مندیادب

ب  ا توج  ه   .کندمی  است که دربارۀ تلثیر بافت بر معنا بح« 

، برخ  ی از 6گرایط  یهمکار  در اصل اوابه نق  موجود  

ورزی کاربردشنانس  ان زب  ان آن را ب  ر اس  اس مقول  ۀ ادب

و ب  راون و   8، جف  ری ل  ی 7راب  ین لیک  اف  .کردن  د  تکمیل

پردازان در این خصو  ترین نظریهلوینسون از جملۀ مهم

ترین الگ  وی های مختل   ، منس  جمبودند. در میان نظری  ه

 ینس  ونو لو   ب  راونمند در کتاب  بندی شیوۀ بیان ادبطبقه

 ی  رفراگ   یاز س  اختارها  یبرخ     مندی،ادببه نام  (  م1987)

، س  اری و آب  ادی یوس   ع  رب ) آمده است   9کاربرد زبان

کنند ادب براون و لوینسون استدلاا می  (48ش،  1398

مانند یک پروتکل رسمی دیپلماتی  ک اس  ت ک  ه پتانس  یل 

را خلع   خواهد اشخا گیرد و میفرض میتهاجم را پیش

های ب  القوۀ ته  اجمی را ب  ا ای  ن سلا  و ارتباط بین طرف

 (.Brown & Levinson, 1987, p. 1)روش ممکن کند 

میلادی الگوی ادبی خ  ود   1978براون و لوینسون در ساا  

ای میلادی همراه با مقدم  ه  1987را ارائه کردند و در ساا  

داشتند افراد با   کردند. آنها باور  چاپ  را  آن  انتقادی مجدداً

های زبانی مختل  راهبردهای زبانی مشترکی دارن  د پیشینه
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و این موضوع به عنوان اس  اس نظری  ۀ ادب آنه  ا ش  ناخته 

 شود.می

بر این اساس، براون و لوینسون راهبردهای ادب را ب  ه 

ادب ایجااابی، ادب کنن  د ک  ه ش  امل  چهار نوع تقسیم می

ش  وند. ادب میسلبی، راهبردهای مستقیم و غیرمسااتقیم  

ایجابی و سلبی به پانزده راهبرد ایجابی و ده راهبرد س  لبی 

شوند. ادب ایجابی دربرگیرندۀ توجه ب  ه علای  ق تقسیم می

مخاطب، افزودن بر رغب  ت مخاط  ب، اغ  راف، اس  تفاده از 

نش  انگرهای گروه  ی، ب  ه دنب  اا تواف  ق ب  ودن، پرهی  ز از 

فرض، جوک یا طنز، بیان اینک  ه گوین  ده از مخالفت، پیش

پس  ندد، های مخاط  ب آگ  اه اس  ت و آنه  ا را میخواس  ته

بودن، درگیرکردن شنونده و گوینده در بیننهاد، خوشپیش

یک فعالیت، دلیل ارائه کردن، فرض را ب  ر رابط  ۀ متقاب  ل 

ادب منفی ی  ا س  لبی   .دادن به مخاطب است گااشتن، هدیه

دربردارن  دۀ بی  ان غیرمس  تقیم مت  داوا، پرس  ش نش  انگر 

تحمی  ل،  رس  اندن ح  داقل بودن، ب  هب  دبیناحتی  اط، 

زدایی گوین  ده و گ  زاردن، ع  ارخواهی، شخص  یاحت  رام

شنونده، بیان عم  ل تهدیدکنن  ده ب  ه ص  ورت ی  ک ق  انون 

بودن ب  ه ش  نونده و سازی، بیان آشکار مدیونعمومی، اسم

 نبودن شنونده است.مدیون

بی  ان آش  کار و ص  رید ن  ام دارد و در   راهبرد مستقیم

ترین روش تقابل با راهبرد غیرمستقیم ق  رار دارد. مس  تقیم

های امری است که به بی  ان مس  تقیم در آن کاربرد صورت

صرید معروف است که در آن مستقیماً چیزی درخواس  ت 

شود و معمولاً برای تلطی  درخواس  ت از ش  گردهایی می

ک  ه ش  امل   راهباارد غیرمسااتقیمش  ود.  تلطی  استفاده می

ک  ردن، ف  رض    های ارتباط، از پیشکردن، دادن نشانهاشاره

گویی، اس  تفاده از تع  ارض، ک  ردن، هم  انگویی، اغرافکم

های طنزآلودب  ودن، اس  تفاده از اس  تعاره، ک  اربرد پرس  ش

کردن، تعم  یم ب  یش از بودن، سربسته صحبت  بلاغی، مبهم

این  .کردن است  کردن مخاطب و ناق  بیانحد، جایگزین

نظریه راهبردهایی را برای کاهش تهدید وجهۀ شنونده ب  ه 

گیرد که برخی از این راهبرده  ا ب  ه زیرراهبرده  ای کار می

 و  آب  ادی  یوس   ر.ک: ع  رب  ش  وند )دیگری تقس  یم می

 ش،1400ایش  انی و همک  اران، ؛ 46ش،  1398، س  اری

 ,Mills ؛68  ش،1395رحم  انی و همک  اران،  ؛32 

2003, p. 65؛ Brown & Levinson,1987, pp. 84-

227.) 

 

 وجهه از دیدگاه براون و لوینسون -2-3

توان به مبح  « وجه  ه اش  اره ک  رد. از اصوا ادب می

براون و لوینسون این مفهوم را از گافمن گرفتن  د. گ  افمن 

ترین دارای  ی ی  ک کند: شخص  یوجهه را چنین تصویر می

فرد و کانون امنیت و شادمانی او که از طرف جامعه ب  ه او 

وام داده شده است. به تعریف  ی دیگ  ر، وجه  ه ب  ه معن  ای 

خودانگارۀ عام یک شخ  است و بر آن جنب  ۀ ع  اطفی و 

اجتماعی فرد دلالت دارد که هر شخ  داراست و انتظ  ار 

دارد دیگران آن را به رسمیت بشناسند. وجه  ه ب  ه معن  ای 

تصور کلی شخ  از خود است. دو کنش حفه وجه  ه و 

کنش تهدیدکنندۀ وجهه )برخ  ی اعم  اا ذات  اً تهدیدکنن  دۀ 

گیرن  د و ت  لاش وجهه هس  تند( در مقول  ۀ ادب ج  ای می

وجه  ه اس  ت؛ مگ  ر در تهدی  د  حداقل رساندن    بهگوینده  

م  واردی ک  ه خواس  ت گوین  ده ب  رای انج  ام ی  ک ک  نش 

ت  ر از خواس  ت تهدیدکنندۀ وجهه با بیشترین ک  ارایی مهم

گوینده برای حف  ه وجه  ۀ ش  نونده ی  ا گوین  ده باش  د. دو 

وجهۀ منفی )نیاز به استقلاا و آزادی عمل و تحت تحمیل 

قرار نگرفتن( و وجهۀ مثبت )نیاز به مقبولی  ت و محب  ت و 

درک نیازها و نیاز ب  ه ارتب  اط ب  ا دیگ  ران( در مقول  ۀ ادب 

جای دارند که کنش در جهت وجهۀ منف  ی را ادب منف  ی 

)عارخواهی بابت تحمیل عقیده( و کنش در جهت وجه  ۀ 

نامن  د. منظ  ور از مثبت را ادب مثبت )اهداف مشترک( می

کنش آن عملی است که قرار است به طور شفاهی یا کتبی 

به وقوع بپیوندد. با کاربرد کنش حفه وجهه )راهکار ادب 

ش  ود ک  ه مثبت و منفی( از ک  نش تهدیدپ  ایر اجتن  اب می

راهکارهایی همچون انسجام یا وحدت و ... با اس  تفاده از 
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های ادب مثبت و راهکارهایی همچ  ون احت  رام و صورت

های ادب منف  ی درخواست و ... با استفاده از ص  ورتپیش

کنند. وجه  ه از دی  دگاه در این مبح« جای خود را باز می

ش  ود؛ ب  ه ای  ن براون و لوینسون ب  ه دو دس  ته تقس  یم می

صورت که هر فرد دارای وجهۀ مثبت و منفی است. علاوه 

از نوعی عقلانی  ت برخ  وردار اس  ت؛ ب  ه ای  ن بر این، فرد  

مفه  وم ک  ه ب  رای رس  یدن ب  ه اه  داف خ  ود راهکاره  ا و 

گزیند بنابراین، فرد با عقلانیتی ک  ه دارد، ابزارهایی را برمی

گزین  د. از دی  دگاه یکی از راهکارهای حفه وجهه را برمی

ای ب  راون و لوینس  ون، حف  ه وجه  ه و عقلانی  ت رابط  ه

تنگاتنگ با هم دارند و منشل گزینش ادب مثبت و منفی به 

 و باغب  انی ؛82  ،1383 ی  وا،: ک .ر)آین  د ش  مار می

 فرش  ته و بختی  اری محم  ودی ؛7  ش،1396 پ  ور،کرم

 ش،1400 همکاران،  و  ایشانی؛  130   ش،1392  حکمت،

 37.) 

 

  بخش کاربست و تحلیل -4

 میتقس     و  نس  ونیلو   و  ب  راون  ادب  ی  ۀنظر  ب  ه  توجه  با

 ،یمنف ادب  مثبت،  ادب  م،یمستق  ادب  مورد  5  به  یورزادب

در اینجا، س  ورۀ   ؛یزبان  کنش  ترک   ادب  و  میرمستقیغ  ادب

ورزی وگوی پیامبران و ن  وع ادبیوس  با محوریت گفت 

آنها را تحلیل خواهیم کرد. بنا به بررسی نویسندگان مقال  ۀ 

وگوی حر  رت حاضر، در سورۀ یوس  که ش  امل گف  ت 

یعق  وب ب  ا فرزن  دانش و حر  رت یوس    ب  ا پ  درش و 

پادش  اه و زن  دانیان و ک  ارگزارانش ب  رادرانش و زلیخ  ا و 

 12ورزی است که  عبارت از انواع ادب  79شود، شامل  می

م  ورد   30م  ورد ادب غیرمس  تقیم،    14مورد ادب مستقیم،  

م  ورد ت  رک ک  نش   8م  ورد ادب منف  ی و    15ادب مثبت،  

زبانی را شاهد هستیم. در این قسمت، به دلیل کثرت انواع 

از هر یک از ان  واع  ادب موجود در سوره، یک یا دو نمونه

ادب را بیان خواهیم ک  رد و در نهای  ت، ج  دولی از ان  واع 

شده از هر ی  ک از اش  خا  موج  ود در ادب به کار گرفته

اند را خواهیم وگو کردهسوره که به نحوی با پیامبران گفت 

آورد. این کار که بر اساس بسامدگیری نویس  ندگان مقال  ه 

 های آتی خواهد بود.  صورت گرفته است، مبنای تحلیل

 

 کنش زبانی مستقیم -1-4

وگو بدانند گوینده ب  ا چ  ه ه  دفی »هرگاه طرفین گفت 

عمل تهدیدکننده وجهه را انج  ام داده اس  ت، ب  ه آن بی  ان 

 ش،1395 همک  اران، و رحم  انی)ش  ود« آش  کار گفت  ه می

ادب مستقیم سخنگو برای حفا ت از   »در راهبرد  (.72 

گون  ه کن  د و از ای  ن رو، اینوجه  ۀ مخاط  ب ت  لاش نمی

در ارتباطات صمیمانه و نزدیک که نیاز به تب  ادا   راهبردها

ش  وند. در ای  ن ن  وع از اس  تفاده می  سریع اطلاعات است،

ه  ای خ  ود را راهبرد ادب، سخنگو به طور مس  تقیم حرف

 ش،1400  همک  اران،  و  فراه  انی  خمیج  انی)کند«  بیان می

 658.) 

نمونه ک  نش زب  انی مس  تقیم وج  ود   12در این سوره،  

دارن  د. ای  ن در ح  الی اس  ت ک  ه اس  تفاده از ک  اربرد ادب 

انواع ادب در این سوره در چهارمین مستقیم در میان دیگر  

وگوی جایگاه قرار دارد که بیش  ترین ک  اربرد آن در گف  ت 

م  ورد را ش  امل   5ش  ود ک  ه  حررت یوس  مش  اهده می

م  ورد   3وگوی پادش  اه ک  ه  شود و پط از آن، در گفت می

در  وج  هه  ی ش  ود و معب  ران نی  ز ب  ه، مش  اهده میاس  ت 

به نظ  ر .  اندی خود از ادب مستقیم استفاده نکردهوگو گفت 

ب  وده اس  ت ک  ه آنه  ا در براب  ر   ای  ن  امر  رسد دلیل اینمی

پادشاه تعبیری برای ارائه نداشتند یا رعایت جایگاه پادش  اه 

و حفه وجهۀ وی س  بب ش  ده اس  ت ت  ا از ادب مس  تقیم 

 نکنند.   استفاده

ه  ای ادب مس  تقیم در س  ورۀ یوس    یک  ی از جلوه

زلیخا ابت  دا   .است (  23)یوس :    لَک«  هَیْتَ  وقََالَتْعبارت »

گیری کرد. زلیخ  ا با ملاطفت و نرمی از یوس  تمنای کام

ب  ه ط  ور ک  املاً مس  تقیم یوس    را   لک«  ت هی»با عبارت  

جویی کن  د و در آی  ه خطاب قرار داده است تا از وی ک  ام

اس  م فع  ل و ب  ه   لک  ت یهواضد آورده شده است. »کلمۀ  

 (.190  ،21ج ش،1350طباطب  ایی، ) «معن  ای بی  ا اس  ت 
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شاید علت استفاده از کنش زبانی مستقیم جایگاه اجتماعی 

ده  د و اینک  ه ای را خط  اب ق  رار میزلیخا است که ب  رده

گونه مهیا کرده است و تصور س  ر ب  از زدن شرایط را همه

 یوس  را ندارد.

در سورۀ یوس ، کاربرد کنش زب  انی مس  تقیم توس  ط 

، (1ج  دوا )اف  راد مختل    متف  اوت ب  وده اس  ت ک  ه در 

کاربست این راهبرد توسط هر ی  ک ب  ه ط  ور جداگان  ه و 

 مجموع آن به طور دقیق نشان داده شده است.

 

 وسفی ۀسور در موجود میمستق کنش -1 جدول

 جمع معبران ی زندان پادشاه وس ی برادران وس ی عقوبی خایزل هاتیشخص

 12 0 1 3 1 5 1 1 میمستق کنش هایعبارت  تعداد

 

 ورزی مثبتادب -2-4

ادب مثبت ی  ا ایج  ابی دربرگیرن  دۀ توج  ه ب  ه علای  ق 

مخاطب، افزودن بر رغب  ت مخاط  ب، اغ  راف، اس  تفاده از 

نش  انگرهای گروه  ی، ب  ه دنب  اا تواف  ق ب  ودن، پرهی  ز از 

فرض، جوک یا طنز، بیان اینک  ه گوین  ده از مخالفت، پیش

پس  ندد، های مخاط  ب آگ  اه اس  ت و آنه  ا را میخواس  ته

بودن، درگیرکردن شنونده و گوینده در بیننهاد، خوشپیش

یک فعالیت، دلیل ارائه کردن، فرض را ب  ر رابط  ۀ متقاب  ل 

»در راهب  رد ادب دادن به مخاط  ب اس  ت.  گااشتن و هدیه

کند به مخاط  ب ح  ط ص  میمانه مثبت، سخنگو تلاش می

القا کند تا وجهۀ مثب  ت او را تهدی  د نکن  د و نش  ان ده  د 

 خمیجانی)  «مخاطب در جامعه و گروه مورد پایرش است 

 (.659  ، ش1400 همکاران، و  فراهانی

وگوهای این ها، ادب مثبت در گفت با توجه به بررسی

 30ک  اربرد،  79سوره بیشترین کاربرد را دارد ک  ه از می  ان 

از می  ان ان  واع ادب   .نمونه از آن شامل ادب مثب  ت اس  ت 

مثب  ت، توج  ه ب  ه علای  ق مخاط  ب، اغ  راف، اس  تفاده از 

ف  رض، طن  ز و درگیرک  ردن گروهی، پیشنشانگرهای میان

ش  ود. در ش  نونده و گوین  ده در ی  ک فعالی  ت یاف  ت نمی

 30ارائۀ دلیل بیشترین کاربرد را دارد ک  ه از می  ان    عوض،

س  وم ادب گیرد؛ بنابراین، یکنمونه را در بر می  10نمونه،  

اختصا  یافته است.   دلیل  مثبت موجود در سوره به ارائۀ

بینی، پیش  نهاد و اف  زایش رغب  ت بعد از آن، اب  راز خ  وش

مخاطب بیشترین کاربرد را دارند. از میان انواع ادب مثبت، 

دادن به مخاطب، فرض را بر رابطۀ مقاب  ل گااش  تن، هدیه

بیان آگاهی از درخواست مخاط  ب و ی  افتن تواف  ق دارای 

وگوهای این س  وره هس  تند. کمترین میزان کاربرد در گفت 

در س  ورۀ یوس   ، بیش  ترین ک  اربرد ادب مثب  ت توس  ط 

مورد( استفاده شده است و زلیخ  ا   30مورد از    12یوس  )

 می  ان  درای نکردن  د.  و معبران از ای  ن ن  وع ادب اس  تفاده

 اس  تفاده  یوس   توسط  که  مواردی  مثبت،  ادب  راهبردهای

 بی  ان تواف  ق، ی  افتن مخاطب،  رغبت   افزایش  شامل  اندشده

 اب  راز  پیش  نهاد،  آن،  تلیی  د  و  مخاطب   درخواست   از  آگاهی

 مخاط  ب  ب  ه دادنهدیه و استدلاا  و  دلیل  ارائۀ  بینی،خوش

، در ای  ن س  وره مثب  ت   ادب  راهبرده  ای  می  ان  در.  هستند

وگوه  ای تم  امی اف  راد از توج  ه ب  ه وج  ه در گفت هی به

گروهی، علایق مخاطب، اغراف، استفاده از نشانگرهای میان

فرض، طنز و درگیرکردن ش  نونده و گوین  ده در ی  ک پیش

 ای نشده است.فعالیت استفاده

های برجستۀ ادب مثب  ت در س  وره، آی  ۀ یکی از نمونه

رَ  أحََ  دَ  رَأَیْ  تُ  إِنِای  أَبَتِ  یَا  لِلبَِیهِ  یُوسُ ُ  قَااَ  إِذْ»  کَوْکَبً  ا  عشَ  َ

 .( اس  ت 4)یوس   :    «سَاجِدِینَ  لِی  رَأیَْتهُُمْ  وَالْقَمَرَ  وَالشَامْطَ

داستان حررت یوس  از خ  واب عجی  ب و پرمعن  ی او »

ش  ود و ب  ه ق  وا علام  ه در تفس  یر المی  زان او را آغاز می

دهد تا در مس  یر تربی  ت اله  ی ص  بور باش  د و بشارت می

های دریافت حقایق برای پیامبران از ای  ن اینکه یکی از راه

 ،21ج ش،1350 طباطب  ایی،) «ش  ودطری  ق حاص  ل می

 ،9ج ش،1395 همک   اران، و ش   یرازی مک   ارم ؛127 

https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_4_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_4_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
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حررت یوس      (. 25  ،6ج  ش،1379  قرائتی،  ؛307 

یازدهمین فرزند حررت یعقوب است و این خ  واب ک  ه 

کنن  د، تعبی  رش ستاره و خورشید و ماه به او سجده می  11

به قدرت رسیدن او و تواضع برادران و پدر و م  ادر ب  رای 

وض  و  در آمیز بین پ  در و پس  ر ب  هاوست. ارتباط محبت 

 اب  ت  توانس  ته از وا ۀ ی  اداس  تان نق  ش دارد. یوس    می

)دیدن(، با تلکید بر   جای تکرار وا ۀ رایت اجتناب کند و به

سجدۀ ستارگان و خورشید، خواب خود را تعری    کن  د؛ 

و   ل  ی  یس  جد  أن  گوی  د رای  ت نمیگونه نیست و  ولی این

دهد، بلک  ه ب  ه ش  کل سجده بر خود را محوریت قرار نمی

ادب مثب  ت و ک  املاً ص  میمانه آن را ب  ا پ  درش در می  ان 

جمل  ۀ رای  ت را   گاارد. برای اف  زایش رغب  ت پ  درش،می

کند و ای  ن تلکی  د را از ب  اب ترغی  ب مخ  اطبش تکرار می

 )پدر( به استماع گفتارش مباوا داشته است.  

در تفسیر المیزان، علام  ه ذی  ل آی  ۀ ش  ریفه دو فای  دۀ 

فرماید: »اگر کلمۀ رایت را تکرار ک  رده ب  رای تکرار را می

ساجدین( فاصله زیاد شده   این بود که میانه: )رایت( و )لی

بود لاا بار دیگر فرمود: )رایتهم( و فایدۀ دیگری ک  ه ای  ن 

کند ک  ه م  ن در تکرار داشت را افادۀ این جهت معرفی می

جمعی برای م  ن س  جده خواب دیدم که آنها به طور دسته

 ،21ج ش،1350 طباطب   ایی،)کردن   د ن   ه ت   ک ت   ک« 

. »)رایتهُم( آغاز سخن است بنا ب  ر اینک  ه (127-126ص 

سؤالی در تقدیر و این جمله جواب آن باشد، مث  ل اینک  ه 

یعقوب به یوس  گفت: چگون  ه آنه  ا را دی  دی  یوس    

 طبرس  ی،)گفت: آنها را دیدم که برای من سجده کردن  د«  

ب  ه   در هر صورت، جملۀ رای  ت   (.184   ،3ج  ش،1377

عنوان تلکید و قاطعیت در این آیه تکرار شده که در هر دو 

صورت از باب ترغیب مخاطب به گفتۀ خویش است. چه 

در تکرار به علت فاصله و چه تلکی  د ب  ر دی  دن، ترغی  ب 

بیشتر مخاطب مدنظر است. بنابراین، این آی  ه ب  ه اف  زایش 

رغبت مخاطب که یکی از انواع ادب مثب  ت اس  ت، اش  اره 

 دارد.

یکی از انواع ادب مثب  ت ی  افتن تواف  ق اس  ت ک  ه در 

 وَهُ  وَ لَکُ  مْ اللَا  هُ یَغْفِ  رُقَااَ لاَ تَثرِْیبَ علََیْکُمُ الْیَ  وْمَ » عبارت

یوس  پط   گر است.( جلوه92الرَااحِمِینَ« )یوس :    أَرحَْمُ

از اینکه برادران او را شناختند و ع  ارخواهی کردن  د، ب  ه 

الیوم. در تفسیر نور ب  ه نق  ل از   علیکم  تثریب   آنها گفت لا

ش  مردن تفسیر قرطبی داریم: »تثریب به معنای ت  وبی ، گناه

 (.117   ،6ج  ش،1379  قرائت  ی،)و ملامت زیاد اس  ت.«  

»در واقع برادران یوس  )ع( پط از آشکارشدن حقیقت و 

اعتراف به اشتباه خودشان هنگامی که علیه او توطئه کردند 

خواس  تند او را بکش  ند و و از روی حسادت و تج  اوز می

انگیز یوس  )ع( را با خودشان دیده بودند با رفتار شگفت 

عارخواهی نزد او آمدند ولی حررت یوس  )ع( با ایمان 

های بس  یار ق  دم در براب  ر س  ختیبه خدا و تحمل و ثبات

توانست بدون منت و تکبر آنها را مورد مغفرت و بخشش 

یوس  ب  ا وج  ود  (.324  ف،1418 الله،فرل)قرار دهد« 

های بسیاری کشیده بود، برادران را ملام  ت و اینکه سختی

تس  لی داد.  لک  م توبی  نکرد و آنه  ا را ب  ا جمل  ۀ یغف  رالله

بنابراین، با خواستۀ آنها موافقت کرد. »و اگر فع  ل مر  ارع 

به کار برد به خاطر اینکه سریعاً به آمرزش خداون  د م  ژده 

  (.502  ،2ج ف،1407 زمخشری،)دهد« 

یک  ی دیگ  ر از م  وارد ادب مثب  ت بی  ان آگ  اهی از 

وَلَمَا  ا درخواست مخاطب و تلیید آن است که در عب  ارت »

 فَلَ  ا  أخَُ  وکَ  أَنَ  ا  إِنِای  قَااَ  أخََاهُ  إِلَیْهِ  آوَى  یُوسُ َدخََلُوا علََى  

 مش  اهده (69)یوس   :  «یَعمَْلُ  ونَ کَ  انُوا بِمَ  ا تبَْتَ  ئِطْ

»در تفاسیر آمده است که وقتی فرزن  دان یعق  وب  .کنیمیم

وارد مصر شدند یوس  میزبان آنان شد و برای هر دو نفر 

یک طبق غاا مقرر کرد. بنیامین در آخر تنها ماند. یوس    

او را در کنار خودش نشاند و آنگاه برای هر دو نفر ات  اقی 

اتاف خویش ساخت. بنیامین از قرار داد و باز بنیامین را هم

ه  ای ب  رادران و جن  ایتی ک  ه درب  ارۀ یوس    در وفاییبی

های قبل کرده بودند سخن گف  ت. در اینج  ا ب  ود ک  ه ساا

کاسۀ صبر یوس  لبریز شد و گفت نگران نباش من همان 

یوسفم و چنان با تلکید گفت که جایی برای احتم  اا ای  ن 

 قرائت  ی،)سخن که »م  ن ج  ای ب  رادرت باش  م« نگ  اارد«  
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و با توجه به اینکه سالیان س  اا از   (95   ،6ج  ش،1379

آن ماجرا گاشته بود، برای اینکه بنیامین باور کند، بایس  تی 

ای باقی نمان  د. گفته تا جای شک و شبههبا تلکید به او می

دهد ک  ه نگ  ران نباش  د. »و در و بعد به بنیامین دلداری می

دو معن  ی احتم  اا   یعملون  کانوا  بما  تبتئط  مورد جملۀ فلا

رود: یا از عملکرد گاشتۀ برادران اندوهگین مباش یا از می

ای که غلامان برای نگاهداری تو دارن  د و پیمان  ه را برنامه

در بار تو خواهند گااشت تا در پ  یش م  ن بم  انی نگ  ران 

گوی  ا از خواس  تۀ   (.95   ،6ج  ش،1379  قرائتی،)  مباش«

مخاطب باخبر است و قبل از اینکه او چیزی بگوی  د او را 

 دهد.تسلی می

بینی اس  ت: یکی دیگر از انواع ادب مثبت ابراز خ  وش

مَانس یَ  لْکُلهُُنَا » یُوسُ ُ أَیُاهاَ الصِادِایقُ أفَتِْناَ فِی سبَْعِ بَقَ  رَاتس س  ِ

اتس لَعَلِا  ی  رس وَأخَُ  رَ یاَبسِ  َ نبُْلاَتس خُر  ْ سبَْعٌ عِجَافٌ وسَبَْعِ س  ُ

آن زن  دانی (.  46)یوس :    «أَرجِْعُ إِلَى النَااسِ لَعَلَاهُمْ یَعلَْمُونَ

که یوس  به او گفته بود تو آزاد خواهی ش  د، یوس    را 

ش  ود ک  ه زند. »صدیق ب  ه کس  ی گفت  ه میصدیق صدا می

گفتار و رفتار و اعتقادش همدیگر را تصدیق کند. دوس  ت 

یوس  چون رفتار و کلام یوس  را در زندان دیده ب  ود و 

از سوی دیگر، تعبیرهای خواب او نس  بت ب  ه خ  ودش و 

دوستش را مطابق واقع دیده بود، یوس  را ص  دیق ص  دا 

 غالب  اً  صدیق  وص ».  (67   ،6ج  ش،1379  قرائتی،)زد«  

 راس  تین  رفت  ار  و  کماا  معانی  دربرگیرندۀ  که  است   عنوانی

 ب  رای  فقط  معانی  این  زیرا  است،  متعاا  خداوند  اطاعت   در

 قوی و دین  عهد  به  اخلا  ووفای  که  شودمی  جمع  کسی

و با ای  ن   (72،  12ف، ج1420)ابن عاشور،داشته باشد«  

بینی کند که تو همیشه در قولت تعبیر خواست ابراز خوش

صادف هستی و در تعبیر این خواب هم صادف خواهی بود 

دانی و پط از بیان خواب عبارتی را و حتماً تعبیر آن را می

خواهد ب  ه بقی  ۀ برد تا بدین وسیله اعلام کند میبه کار می

ق  در از جان  ب یوس    مردم این تعبیر را بگوید. یعنی آن

کن  د. مطمئن است که او حتم  اً تعبی  ر خ  واب را بی  ان می

بینی در لعلهم نوعی امید در جمله را دارد که نوعی خ  وش

احتم  اا دارد ب  ه   یعلم  ون  زند. )جمل  ۀ لعله  مآن موج می

شدن مردم به وجود ارزشی یوس  باشد، یعنی معنی واق 

به سوی مردم برگردم ت  ا آنه  ا بدانن  د ت  و چ  ه جایگ  اه و 

 زمخشری،  ؛68   ،6ج  ش،1379  قرائتی،)فریلتی داری(  

 (.476  ،2ج ف،1407

ترین کاربردهای ادب مثبت در این س  وره یکی از مهم

وقََ  ااَ لِفِتیَْانِ  هِ اجْعَلُ  وا ارائۀ دلیل و استدلاا است. عبارت »

 أَهْلهِِ  مْبِرَاعَتهَُمْ فِی رحَِالهِِمْ لَعَلَاهُمْ یَعْرفُِونهَاَ إِذَا انْقلََبُوا إِلَى  

( یک  ی از کاربرده  ای آن 92)یوس   :  «یَرجِْعُ  ونَ لَعَلَاهُ  مْ

خواهد برای نوبت زمانی که یوس  از برادرانش می  است؛

آین  د ب  رادر دیگرش  ان را بیاورن  د. »در اینج  ا بعدی که می

یوس  برای اینکه عواط  آنها )ب  رادرانش( را ب  ه س  وی 

خود بیشتر جلب کند و اطمینان ک  افی ب  ه آنه  ا بده  د ب  ه 

کارگزارانش گفت: وجوهی را ک  ه ب  رادران در براب  ر غل  ه 

اند دور از چشم آنها در بارهایشان بگاارید ت  ا ب  ه پرداخته

هنگامی که به خانوادۀ خود بازگشتند و باره  ا را گش  ودند 

 مک  ارم)آن را بشناسند و بار دیگر ب  ه مص  ر ب  از گردن  د«  

و ب  ا وج  ود   (19   ،10ج  ش،1359  همکاران،  و  شیرازی

اینکه آنها کارگزارانش بودند و باید مطیع امر او باشند، ام  ا 

گوید و بینیم یوس  با عبارت مستقیم با آنها سخن نمیمی

دهندۀ ارتب  اط ده  د و ای  ن نش  انبرایش  ان دلی  ل ارائ  ه می

دوستانه و نه آمرانه با کارگزارانش است که برازندۀ س  بک 

 کلامی انبیاء است.

دادن ب  ه مخاط  ب یکی دیگر از انواع ادب مثبت هدی  ه

ی است و عبارت » هُ لِنَفسْ  ِ وقََااَ الْملَِکُ ائْتُونیِ بِ  هِ أسَتَْخْلِص  ْ

( 54)یوس   :    «أَمِ  ینٌ  مَکِینٌ  لَدَینَْا  الْیَوْمَ  إِنَاکَ  قَااَ  کلََامَهُ  فَلمََاا

پادشاه پط از تعبیر خواب یوس    یکی از موارد آن است.

گناهی یوس    او را مح  رم اس  رار خ  ود و آشکارشدن بی

دهد. »در لسان العرب آمده هرگاه انس  ان کس  ی را قرار می

مح  رم اس  رار خ  ود ق  رار ده  د و در ام  ور خ  ویش او را 

 ش،1379  قرائت  ی،)شود: استخلص  ه«  مداخله دهد گفته می

اع  لام ک  رد یوس    در   »پادشاه با کلمۀ لدینا  (76   ،6ج

حکومت ما جایگ  اه دارد ن  ه تنه  ا در دا م  ن پ  ط هم  ۀ 
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 ،6ج  ش،1379  قرائت  ی،)مسئولین باید از او اطاعت کنن  د«  

 ای بود که به یوس  عطا کرد.و این هدیه (77 

به ط  ور کل  ی، در س  ورۀ یوس    ک  اربرد ادب مثب  ت 

 (2ج  دوا )توسط افراد مختل  متفاوت بوده است که در  

کاربست این راهبرد توسط هر ی  ک ب  ه ط  ور جداگان  ه و 

همچنین مجموع کاربست به طور دقی  ق نش  ان داده ش  ده 

 است.

 
 یوسف  سورۀ در  موجود مثبت ادب -2 جدول

 هاشخصیت

 معبران زندانی  پادشاه برادران یوس  یوس  یعقوب زلیخا

جمع کل هر یک  

اززیرراهبردها  

توسط تمامی 

 هاشخصیت
زیرراهبردهای ادب 

 مثبت 

 0        توجه به علایق مخاطب 

 0        اغراف 

 4    2 2   افزایش رغبت مخاطب 

استفاده از نشانگرهای  

 گروهی میان
       0 

 1     1   یافتن توافق 

 2    1  1  پرهیز از مخالفت 

 0        فرضپیش

 0        طنز 

بیان آگاهی از درخواست  

 مخاطب و تلیید آن 
  1     1 

 4    2 1 1  پیشنهاد

 5  1   1 3  بینی ابراز خوش

درگیرکردن شنونده  

 وگوینده در یک فعالیت
       0 

 10    2 5 3  ارائۀ دلیل و استدلاا

فرض را بر رابطۀ متقابل  

 گااشتن
   1    1 

 2   1  1   هدیه به مخاطب 

کارگیری کل  جمع به 

زیرراهبردها توسط هر  

 هایک از شخصیت 

0 8 12 8 1 1 0 30 

 

 ورزی منفیادب -3-4

ادب منفی یا سلبی دربردارندۀ بیان غیرمستقیم متداوا، 

 رس  اندن  ح  داقل  بودن، ب  هپرسش نشانگر احتیاط، ب  دبین

زدایی گوینده گزاردن، عارخواهی، شخصیتحمیل، احترام

و شنونده، بیان عمل تهدیدکننده ب  ه ص  ورت ی  ک ق  انون 

بودن ب  ه ش  نونده و مدیونسازی، بیان آشکار  عمومی، اسم

نبودن شنونده است. »گوینده ب  ا س  بکی ک  ه درج  ۀ مدیون

ادب کلام  ی و رس  میت آن ب  ر ص  میمیت ب  ین دو نف  ر 

آذرپرن  د، کن  د« )چرب  د، ارتب  اط کلام  ی برق  رار میمی

(. در سورۀ یوس ، بیش  ترین ادب منف  ی 87ش،  1398
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 15م  ورد از  8شده توس  ط ب  رادران یوس    )به کار گرفته

کاربرد( است که با   15مورد از    5کاربرد( و سپط یوس  )

توجه به محوریت شخصیت یوس  ک  املاً طبیع  ی اس  ت. 

زلیخ  ا و پادش  اه و معب  ران نی  ز از ای  ن ن  وع ادب در 

 ان   د. در می   انای نکردهوگوه   ای خ   ود اس   تفادهگفت 

راهبردهای ادب منفی، مواردی که توسط ب  رادران یوس    

بودن، اند بیان غیرمستقیم مت  داوا، ب  دبینبه کار گرفته شده

گ  زاردن، ع  ارخواهی و به حداقل رساندن تحمیل، احترام

بودن ب  ه ش  نونده هس  تند. م  واردی ک  ه بیان آشکار مدیون

اند شامل پرسش به نش  انۀ توسط یوس  به کار گرفته شده

زدایی گزاردن، بیان تهدیدکنن  ده و شخص  یاحتیاط، احترام

 ان  واع ادب  میان  شوند. در مجموع، ازگوینده و شنونده می

وگوه  ا س  ازی در می  ان گفت جز اسممنفی، همۀ موارد ب  ه

کاربرد دارند. پط از ادب مثبت، بیشترین میزان ک  اربرد را 

های ای  ن ن  وع ادب در س  وره داراس  ت. یک  ی از نمون  ه

ورزی منفی بیان غیرمستقیم متداوا است ک  ه در آی  ۀ ادب

بَۀٌ إِنَا  ا » بعد موجود است: قَالُوا لَئِنْ أَکلََهُ الاِائْبُ وَنَحْنُ عُص  ْ

وقتی پدر )حررت یعق  وب(  (؛14)یوس :   «إِذًا لَخَاسِرُونَ

آورد. دو دلیل برای اینکه یوس  را با برادرانش نفرستد می

»در اینجا در براب  ر پ  در تجاه  ل کردن  د وکلن  ه خواس  تند 

بگوین  د نفهمیدن  د مقص  ود پ  در چ  ه ب  وده و ج  ز ای  ن 

ترس  د داند ولک  ن میاند که پدر ایشان را امین مینفهمیده

که در موقع سرگرمی ایشان گ  ری یوس  فش را ب  درد و از 

این رو، در جواب کلام پدر به طور انکار و تعج  ب و ب  ه 

طوری که دا پدر راضی شود گفتند: ما جمعیتی نیرومند و 

کار یکدیگریم و به خدا قسم خوردند که اگر با ای  ن کمک

تواند به زیانکاریشان حکم حاا گری او را پاره کند او می

کند و هرگز زیانکار نیستند. و این سوگند که در آن از لام 

کردن پدر و ب  ه ای  ن شود نیز برای دلخوشلئن استفاده می

منظور بود که ان  دوه را از دا او بی  رون کنن  د و در نتیج  ه 

ها در کلام معموا و گونه قسممانع از بردنشان نشود و این

 .(158  ،21ج ش،1350 طباطب   ایی،)ش   ایع اس   ت« 

گویند مش  کلی ب  رای بنابراین، به طور غیرمستقیم به او می

ورزی یوس  پیش نخواهد آمد. یکی دیگر از م  وارد ادب

وَلَمَا  ا جهََا  زَهُمْ » منف  ی پرس  ش ب  ه نش  انۀ احتی  اط اس  ت:

 أُوفِ  ی أَنِای تَرَوْنَ أَلَابِجهََازِهِمْ قَااَ ائْتُونِی بِلَخس لَکُمْ مِنْ أبَِیکُمْ 

وقت  ی در ک  اخ   (.59)یوس   :    «المُْنْ  زِلِینَ  خَیْ  رُ  وَأَنَا  الْکَیلَْ

آورد از آنه  ا یوس    از ب  رادران پ  ایرایی ب  ه عم  ل م  ی

خواهد برادرشان بنیامین را دفعۀ بعد با خود بیاورن  د و می

آورد: یکی اینکه من برای این درخواست خود دو دلیل می

دهم و دیگر اینکه من بهترین میزب  ان تان را کامل میپیمانه

هستم. و جملۀ خود را در عب  ارت پرس  ش ترغیب  ی بی  ان 

کند تا مخاطب را ترغیب کند. و البته نوعی احتیاط هم می

زند تا مبادا برادران چیزی بفهمند. »ای  ن در بیانش موج می

هم معلوم است که ک  لام یوس    ک  ه در موق  ع برگش  تن 

برادران به ایشان گفته که باید برادر پدری خ  ود را هم  راه 

بیاورید کلامی ابتدایی نبوده و از شلن یوس    دور اس  ت 

ای این حرف را زده که ابتدائاً و بدون هی  مقدمه و توطئه

زدن  د ک  ه طور بود ب  رادران ح  دس میباشد، زیرا اگر این

ق  در اص  رار شاید این م  رد هم  ان یوس    باش  د ک  ه این

ورزد ما برادر پدری خود را ک  ه ب  رادر پ  در و م  ادری می

اوست همراه بیاوریم. پط قطعاً مقدماتی در کار ب  وده ک  ه 

حدسی منصرف ساخته و نیز احتماا ذهن آنان را از چنین  

 و توهم اینکه وی قصد سوئی نسبت به آنان دارد بازش  ان

 (.48،  22ش، ج1350)طباطبایی،  است«   داشته

بودن است که آیۀ یکی دیگر از موارد ادب منفی بدبین

 یَ  ا  فَقُولُ  وا  أبَِیکُمْارجِْعُوا إِلَى  بعد شاهد مثاا خوبی است: »

 لِلْغَیْ  بِ  کُنَا  ا  ومََا  علَِمنَْا  بمَِا  إِلَاا  شهَِدْنَا  ومََا  سَرَفَ  ابنَْکَ  إِنَا  أَباَنَا

برادران نوعی ب  دبینی ب  ه بنی  امین (.  81)یوس :    «حاَفِظِینَ

تر بینن  د ب  دبیندارند و وقتی جام پادش  اه را در ب  ار او می

گویند: نزد پدر بازگردید و بگویی  د پس  رت شوند و میمی

سرقت کرده است. »ای  ن احتم  اا وج  ود دارد ک  ه منظ  ور 

برادران این بوده است که به پدر بگوین  د اگ  ر در ن  زد ت  و 

ب  ریم و گ  واهی دادی  م و تعه  د ک  ردیم ک  ه ب  رادر را می

گردانیم به خاطر این بود که ما از باطن ک  ار او خب  ر بازمی

نداشتیم و ما از غیب آگاه نبودیم که س  رانجام ک  ار او ب  ه 
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ش، 1359مک  ارم ش  یرازی و همک  اران، )رس  د« اینج  ا می

زیرا بنیامین برادرشان بوده است ول  ی او را   (.48،  10ج

گویند برادرمان و این خ  ود دهند و نمیبه خود نسبت نمی

نشانگر این است که نسبت به او حط خ  وبی ندارن  د. در 

صورتی که موقع گرفتن اجازه از پدر برای ب  ردن بنی  امین 

أخانا. ولی پط از این ماجرا دیگر چن  ین   گویند: نحفهمی

بدبینی خود را نسبت   سرف  ابنک  گویند و با عبارت إننمی

کنند. این عبارت حاکی از ای  ن اس  ت به برادرشان ابراز می

آید که حتی دانند. البته از مفهوم کلام برمیکه او را دزد می

به پدرشان ه  م ب  دبین هس  تند و اعتق  اد دارن  د او درب  ارۀ 

 کند.یوس  و بنیامین اشتباه می

 قَ  الُوا» آی  ۀ یکی از موارد ادب منفی عارخواهی است.

( 97)یوس   :    «خَ  اطئِِینَ  کُنَا  ا  إِنَا  ا  ذُنُوبَنَ  ا  لنََا  اسْتَغْفِرْ  أَباَنَا  یَا

فرزندان یعقوب نزد   توسط برادران یوس  بیان شده است.

ک  ه ن  دای   أبان  ا  آمیز یاآیند و پدر را با وا ۀ محبت پدر می

دهن  د و از او ع  ارخواهی و بعید است، خط  اب ق  رار می

کنند. تفاوت عارخواهی از پدر و ب  رادر طلب بخشش می

گویند ما را ببخش، ول  ی از در این است که به یوس  نمی

کنند. شاید برای این باشد ک  ه تفر  ل پدر این را طلب می

یوس  را بارها در قحطی و بدبختی و زمانی ک  ه اص  لاً او 

دانس  تند او آنه  ا را بخش  یده شناختند، دیدن  د و میرا نمی

است. اما پدر را که از فراف یوس    غمگ  ین ب  ود، باره  ا 

اذیت و آزار و مسخره کردند، تا جایی که چش  مانش را از 

چیز آشکار شد و رس  وا ش  دند، دست داد و اکنون که همه

 کنند.نزدش آمدند و از وی طلب بخشش می

های ادب س  لبی در ای  ن س  وره یکی دیگ  ر از نمون  ه 

وَاتَابَعْ  تُ » آیۀزدایی گوینده یا شنونده است که در شخصی

رِکَ  أَنْ  لَنَ  ا  کَانَ  مَاملَِاۀَ آباَئِی إِبرَْاهِیمَ وإَِسْحاَفَ وَیَعْقُوبَ    نشُ  ْ

 وَلَکِ  نَا النَااسِ وَعلََى علََینَْا اللَاهِ  فَرلِْ  مِنْ  ذَلِکَ  شَیْءس  مِنْ  بِاللَاهِ

 ( ش  اهد آن هس  تیم.38)یوس   :    «یشَْکُرُونَ  لَا  النَااسِ  أَکثَْرَ

آن دو زندانی، خ  ود یوس  در زندان، قبل از تعبیر خواب 

 خ  ود فرایل شخص  یکند. اما در این معرفی را معرفی می

گوی  د بلکه از راه و رسم خ  ود س  خن می  کند،را بیان نمی

ک  ه پیش  ینۀ زی  ادی دارد. در واق  ع تاکی  د را از شخص  یت 

دارد و آن را بر روی یک نظ  ام ب  اور اس  توار خودش برمی

سازد »و شاید این اولین بار ب  ود ک  ه یوس    خ  ود را می

کرد تا بدانند او زادۀ وح  ی چنین به زندانیان معرفی میاین

و نبوت است و مانن  د بس  یاری از زن  دانیان دیگ  ر ک  ه در 

گناه به زندان افتاده رفتند، بیهای طاغوتی به زندان مینظام

این فرل و محبت تنها ش  امل   نکنیداست. بنابراین، تصور  

خانوادۀ پیامبران شده است. ای  ن م  وهبتی اس  ت ع  ام و   ما

شامل همۀ بندگان خدا که در درون جانشان به عنوان ی  ک 

فطرت به ودیعه گااشته شده است و به وسیلۀ رهبری انبیا 

 ش،1359  همک  اران،  و  ش  یرازی  مک  ارم)یاب  د«  تکامل می

و ب    ه اص    طلا  مس    لله را  (409-408ص      ،9ج

کند؛ به این صورت که مسلله را جه  انی زدایی میشخصی

ای ب  رای آن متص  ور اس  ت. از داند و گاش  ته و آین  دهمی

 دهد.برد و به آینده نوید میاجداد خود نام می

یکی دیگر از ان  واع ادب س  لبی بی  ان تهدیدکنن  ده ب  ه 

فَإِنْ لَمْ تَلْتُونِی بِهِ فَلَ  ا کَیْ  لَ لَکُ  مْ صورت یک قانون است: »

عبارت را یوس  ب  ه این    (.60)یوس :    «عِنْدِی وَلاَ تَقرَْبُونِ

برادرانش گفت و از آنها خواست تا دفعۀ بع  د بنی  امین را 

بیاورند و برای اینک  ه ح  رفش را ج  دی بگیرن  د، آنه  ا را 

تهدید ک  رد ک  ه اگ  ر او را نیاورن  د دیگ  ر ب  ه آنه  ا گن  دم 

دهد. »معنای آیه روشن است که خواسته است برادران نمی

را تهدید کند و همچنانکه گاشت از مخالف  ت ام  ر خ  ود 

 ،22ج  ش،1359  همک  اران،  و  شیرازی  مکارم)  «زنهار دهد

»و به خانه و دیار من نزدی  ک نش  وید و ب  ا ای  ن   (.49 

جمله، آن حررت وعده و وعید و نوید و تهدید را به هم 

ب  ه ط  ور  (.251  ،12ج ش،1314 طبرس  ی،) «آمیخ  ت 

کلی، در سورۀ یوس   ، ک  اربرد ادب منف  ی توس  ط اف  راد 

نم  ودار و  (3ج  دوا )مختل  متفاوت بوده اس  ت ک  ه در 

کاربست این راهبرد توسط هر یک به طور جداگانه و   (1)

همچنین مجموع کاربست به طور دقی  ق نش  ان داده ش  ده 

 است.
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 یوسف سورۀ  در موجود سلبی   ادب -3 جدول

 هاشخصیت

 یوس  یعقوب زلیخا
 برادران

 یوس 
 معبران زندانی  پادشاه

از   هر یک کل جمع

  ادب  زیرراهبردهای

  تمامی  توسط سلبی

 هاشخصیت

 سلبی ادب  انواع

 2    1  1  متداوا غیرمستقیم بیان

 1     1   احتیاط  نشانۀ به پرسش

 2    2    بودن بدبین

 1    1    تحمیل  رسانیحداقل

 3  1  1 1   احترام

 2    2    عارخواهی

 و گوینده زداییشخصی

 شنونده
  2     2 

 1     1   تهدیدکننده بیان

 0        سازیاسم

 بودنمدیون آشکار بیان

 شنونده به
   1    1 

  کل کارگیریبه جمع

  ادب  زیرراهبردهای

  از هر یک توسط سلبی

 هاشخصیت

0 1 5 8 0 1 0 15 

 

 مبهم یا غیرمستقیم بیان -4-4

 یهانش  انه  دادن  کردن،اش  ارهشامل    غیرمستقیم  راهبرد

 ک  ردن،اغراف یی،گ  و ف  رض ک  ردن، کم پ  یش ازارتب  اط، 

 از  اس  تفاده  طنزآلودب  ودن،  تعارض،  از  استفاده  گویی،همان

 سربس  ته  ب  ودن،م  بهم  بلاغ  ی،  هایپرسش  کاربرد  استعاره،

 مخاطب   کردنجایگزین  حد،  از  بیش  تعمیم  کردن،  صحبت 

 ب  رایرا    ییراهبرده  ا  یهنظر  ینا  است.کردن    یانناق  ب  و

از  یک  ه برخ    گی  ردیشنونده به کار م  وجهۀ  تهدید  کاهش

. ش  وندیم  یمتقس     یگ  رید  یرراهبردهایراهبردها به ز  ینا

 خ  ود  تلاش  تمام  غیرمستقیم  راهبرد  از  استفاده  با  سخنگو »

 ب  رای  ایتهدیدکنن  ده  ک  نش  گونههی   تا  گیردمی  کار  به  را

 همک  اران،  و  فراه  انی  خمیج  انی)  «نکن  د  ایج  اد  مخاطب 

   (.659  ش،1400

در س  ورۀ یوس   ، بیش  ترین ک  اربرد بی  ان م  بهم در 

م  ورد( انج  ام   14م  ورد از    6وگوها توسط یوس    )گفت 

ها از ای  ن ن  وع بی  ان شده است. زلیخا و پادشاه و زن  دانی

اند. مواردی از بیان مبهم ک  ه توس  ط ای نکردهاصلاً استفاده

های ارتب  اط، اند دادن نش  انهیوس  ب  ه ک  ار گرفت  ه ش  ده

بلاغ  ی   هایگویی، سربس  ته ص  حبت ک  ردن و پرس  شکم

از مواردی که در بی  ان م  بهم در ای  ن س  وره ب  ین   هستند.

ت  وان ب  ه ان  د میوگوهای افراد مختل  کاربرد داش  تهگفت 

گویی، سربسته دادن نشانۀ ارتباط، از پیش فرض کردن، کم

صحبت کردن و ناق  بیان ک  ردن و اس  تفاده از س  والات 

گویی، اس  تفاده از بلاغی اشاره کرد. از اشاره، اغراف، همان

تعارض، طنزآلودبودن، استفاده از استعاره، تعم  یم ب  یش از 

ب  ودن در می  ان کردن مخاط  ب و مبهمح  د، ج  ایگزین

 می  ان درش  ود. وگوه  ا ه  ی  ک  اربردی مش  اهده نمیگفت 

بلاغ  ی زیرراهب  رد پرس  ش    ادب،  از  ن  وع  ای  ن  راهبردهای

ترتی  ب توس  ط حر  رت بیشترین ک  اربرد را دارد ک  ه ب  ه  

یعقوب )ع( و حررت یوس  )ع( استعماا شده است. از 
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این زیرراهبرد شخصیت دیگری جز این دو پیامبر اس  تفاده 

ورزی کلام  ی انبی  اء نکرده است ک  ه خ  ود ح  اکی از ادب

 است.

یکی از انواع زیرراهبردهای بیان م  بهم ی  ا غیرمس  تقیم 

زی  ر ب  ه ای  ن موض  وع   های ارتباط است که آیۀدادن نشانه

 وقََااَ  سُجَادًا  لَهُ  وخََرُاوا  الْعرَْشِ  علََى  أَبَوَیْهِ  وَرفََعَ»  :اشاره دارد

 وقََ  دْ  حَقًاا  رَبِای  جَعَلهََا  قَدْ  قَبلُْ  مِنْ  رُؤْیاَیَ  تَلوِْیلُ  هَاَا  أَبَتِ  یَا

 مِ  نْ الْبَدْوِ مِنَ بِکُمْ وجَاَءَ السِاجْنِ مِنَ أخَْرجََنِی إِذْ بِی  أحَْسَنَ

 لِمَ  ا  لَطِی   ٌ  رَبِای  إِنَا  إخِْوَتِی  وبََیْنَ  بیَْنِی  الشَایْطَانُ  نَزغََ  أَنْ  بَعْدِ

پ  ط از پای  ان   (.100:  یوس )  «الْحَکِیمُ  الْعلَِیمُ  هُوَ  إِنَاهُ  یشَاَءُ

بین  د »اول  ین فراف یوس ، هنگامی که یوس    پ  در را می

ه  ا. و سخن یوس  با پدر شکر خدا ب  ود ن  ه نق  ل تلخ  ی

آم  دن از کند ام  ا از بیرونآمدن از زندان را مطر  میبیرون

گوی  د، مب  ادا ک  ه ب  رادران ش  رمنده ش  وند. چاه سخن نمی

گوی  د ش  یطان آن  ان را داند و نمییوس  خود را برتر نمی

گوید شیطان بین من و آنها را ... یعن  ی فریب داد، بلکه می

 ش،1379  قرائتی،)دهد«  خود را نیز در یک سمت قرار می

ک  ه ای  ن نش  ان از تواض  ع و ع  دم  (130-129  ص   ،6ج

ارتباط   قبل  من  رویای  تلویل  غرور وی است. و با بیان هاا

طور با بی  ان دو کند. و همینفعل آنها را با خوابش بیان می

اش  اره ب  ه تعبی  ر   الحکیم  العلیم  هو   صفت پروردگار که إنه

یعقوب از خوابش دارد که وقتی یوس  خ  وابش را ب  رای 

 پدر بیان کرد یعقوب آن را تعبیر کرد و در آخر فرم  ود: إن

حکیم. در اینجا یوس  خواست با آوردن ای  ن   علیم  ربک

 تلیی  د  دو صفت تعبیری که پدرش از خوابش کرده بود را

کند و با آوردن این نشانه آن را به تعبیر پدرش پیوند دهد 

 (ع)که تعبیرش به حقیقت پیوست. »در واقع وقتی یوس   

آیند از تمام رسد و پدر و مادرش نزدش میبه این مقام می

ماجرای خود سخنی به میان نیاورد ج  ز اینک  ه از ابت  دا ت  ا 

چیز انتها را لطفی از جانب خداوند به حساب آورد و هی 

گون  ه نم  ایش شخصی در آن گنجانده نشده بود و ی  ا هی 

قهرمانانه در برابر پدر و مادرش و برادرانش از خود ب  روز 

 ف،1418  الله،فر  ل)  «نداد که بدان واسطه خود را بالا ببرد

 324.) 

یکی دیگر از انواع بی  ان م  بهم از پ  یش ف  رض ک  ردن 

 یَ  ا قَ  الُوا» :کنیمای از این سوره مشاهده میاست که در آیه

 ال  اِائْبُ  فَلَکلََهُ  مَتاَعنَِا  عِنْدَ  یُوسُ َ  وَتَرَکنَْا  نسَتَْبقُِ  ذَهَبنَْا  إِنَاا  أَباَنَا

ادقِِینَ کُنَا  ا وَلَوْ لنََا بِمُؤْمِنس أَنْتَ  ومََا ای  ن  (.17: یوس   ) «ص  َ

کنند که یوس  ها را فرزندان یعقوب زمانی بیان میعبارت

اند. او را با احترام ن  دا را به چاه انداخته و به نزد پدر آمده

کنند و »برادران برای توجیه خطای خود سه دروغ پ  ی می

در پی گفتند: مسابقه رفته ب  ودیم، یوس    را ن  زد وس  ایل 

 ،6ج ش،1379 قرائت  ی،) «گااش  تیم، گ  ری او را خ  ورد

دانس  تند ک  ه پ  در ح  رف آنه  ا را و از ابت  دا می (38 

ترسیده که گری او را پایرد، زیرا پدر از همین امر مینمی

بخورد و آنها را برحار دانسته اس  ت، ول  ی آنه  ا خ  ود را 

)عصبه( معرفی کردند و این امر را محاا دانستند. در اینجا 

که این را به دروغ مدعی شدند که گری یوس  را خورده 

ت  ر برترب  ودن خ  ود را بی  ان ک  رده آنجا که پیش است و از

کنند، زیرا باز را بیان می  لنا  بمومن  انت   ما  بودند، عبارت و

اکنون به همین امر معتقد هستند و برای اینکه پدر آنه  ا را 

 یوس     ترکن  ا  کنن  د )نس  تبق،زیر سؤاا نبرد جوسازی می

متاعنا( تا به آنها خرده نگیرد و در آخر هم برای اینکه   عند

 ل  و   و  لنا  بمومن  انت   گویند: وماحرف آنها را قبوا کند می

 و لنا  بمومن  انت   ما  صادقین. »و این کلام یعنی جملۀ و  کنا

طلبی وقت  ی کلامی است که نوعاً هر پوزش  صادقین  کنا  لو 

آن تمس  ک   ای نیافت بهجا برید و راه چارهدستش از همه

دان  د کلام  ش ن  زد ط  رفش فهمان  د ک  ه میجوید و میمی

مسموع و عارش پایرفته نیست. لک  ن م  ع ذل  ک از روی 

گوی  د و از واق  ع قر  یه خب  ر ناچاری ح  ق مطل  ب را می

دهد هرچند تصدیقش نکنند، پط ای  ن تعبی  ر کنای  ه از می

 طباطب  ایی،)این است که کلام م  ن ص  دف و ح  ق اس  ت« 

»و معن  ایش ای  ن نیس  ت ک  ه  (.164  ،21ج ش،1350

دان  د راس  تگو هس  تند ب  اور کسانی را ک  ه می  (ع)یعقوب  

 ت  و   نظ  ر  از  م  ا  اگ  ر  ک  ه  اس  ت   این  مقصود  کند، بلکهنمی

 ش  دیدی محب  ت  خ  اطر به بودیم،  درستکار  و  امین  مردمی
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 و ک  ردیمی متهم دروغگویی به را ما داشتی، یوس  به  که

 راس  ت  اگ  ر حت  ی ایم،گفت  ه دروغ م  ا ک  ه پنداش  تیمی

 ف،1420  رازی،  فخ  ر)  «آورینم  ی  ایم  ان  م  ا  به  گفتیم،می

  (.429  ،18ج

 مَعَاذَ  قَااَ»:  گویی است یکی دیگر از انواع بیان مبهم کم

(؛ این س  خن یوس    اس  ت زم  انی ک  ه 32یوس :  )  «اللَاهِ

های بی  ان م  بهم خوهد و یکی از نمون  هزلیخا از او کام می

 ب  الله  جای گف  تن اع  وذ»ب  ه  :در تفس  یر ن  ور داری  م  .است 

ت  ا   الله  دادن خدا رفت و گف  ت: مع  اذسراغ پناهسره به  یک

در واقع برای خود ارزش  ی   .پناهندگی خود را مطر  نکند

گویی و این کم  (46   ،6ج  ش،1379  قرائتی،)  «قائل نشد

نشان از این دارد که نخواست در مقاب  ل ن  امحرم، آن ه  م 

کسی همچون زلیخا که دلباختۀ یوس  بود، زیاد ص  حبت 

کند تا مبادا او تحریک شود. هرچند بعد از ای  ن ک  لام دو 

کند که در جای دیگر به آنها اشاره ک  ردیم دلیل را بیان می

شود ک  ه و در واقع بیان دلیل و استدلاا از منطق حاکی می

با آوردن این دو دلیل خواست او را از احساسات به منطق 

 منتقل کند تا مانع او شود. 

های اس  تفاده از پرس  شان م  بهم  یکی دیگر از انواع بی

 أخَِیهِ  علََى  أَمنِْتُکُمْ  کمََا  إِلَاا  علََیْهِ  آمَنُکُمْ  هلَْ  قَااَ»:  بلاغی است 

: یوس   ) «ال  رَااحِمِینَ أَرحَْ  مُ وَهُوَ حاَفِظًا  خیَْرٌ  فَاللَاهُ  قَبلُْ  مِنْ

بنابراین، پدر با پرسشی که معم  ولی نیس  ت و ک  املاً   (.64

بلاغی است و غرض آن انکار است، به آنه  ا ب  ا اس  تدلاا 

دهد که از جواب مستقیم ت  لثیرش بس  یار بیش  تر پاس  می

آیا به شمایی که قبلاً اعتم  اد ک  ردم   «گویداست. به آنها می

ط  ور ب  ا ب  رادرش رفت  ار اعتماد کنم در صورتی که قبلاً آن

کردی  د  »یعن  ی ش  ما ب  ا ای  ن س  ابقۀ ب  د ک  ه هرگ  ز 

شدنی نیست چگونه انتظار دارید من بار دیگر ب  ه فراموش

پیشنهاد شما اطمینان کنم و فرزند دلبند دیگرم را ب  ه ش  ما 

ور بسپارم آن هم در یک س  فر دور و دراز و در ی  ک کش   

 ،10ج ش،1359 همک  اران، و ش  یرازی مک  ارم)بیگان  ه « 

بنابراین، هرگز ای  ن ک  ار را از م  ن نخواهی  د ک  ه   (.24 

کن  د ک  ه ای  ن انجام نخواهم داد. بنابراین، آنها را توبی  می

 نوع استفهام از نوع انکار توبیخی است.  

یکی دیگر از انواع بیان مبهم سربس  ته ص  حبت ک  ردن 

 ائْتُ  ونِی  الْملَِکُ  وقََااَ»  :کنیممیزیر مشاهده    است که در آیۀ

لَلْهُ  رَبِا  کَ  إِلَى  ارجِْعْ  قَااَ  الرَاسُواُ  جاَءهَُ  فَلمََاا  بِهِ  بَ  ااُ  مَ  ا  فَاس  ْ

وَۀِ  «عَلِ  یمٌ بِکَیْ  دِهِنَا رَبِا  ی إِنَا أَیْ  دِیهَُنَا قَطَاعْ  نَ اللَا  اتِی النِاس  ْ

»وقتی فرستادۀ شاه به سوی یوس  آمد )ت  ا   (.50:  یوس )

یوس  را به نزد ش  اه بب  رد( یوس    ف  وراً از خب  ر آزادی 

دوب  اره پروندۀ سابق  استقباا نکرد، بلکه درخواست کرد تا

خواس  ت مش  موا عف  و ش  اهانه بررسی شود؛ زیرا او نمی

گناهی و پاکدامنی او ثابت ش  ود خواست بیشود، بلکه می

و به شاه بفهماند در حکوم  ت او ت  ا چ  ه ان  دازه فس  اد و 

عدالتی حاکم شده است. شاید یوس  به خاطر رعای  ت بی

احترام عزیز مصر از همسر او نام نبرد و اشاره ب  ه مجل  ط 

 ،6ج ش،1379 قرائت  ی،)ای  دیهن(«.  میهمانی ک  رد )قطع  ن

 را  زنان  داستان  و  تلمل کرد  پادشاه  به  پاس   در  »او  .(71 

 خود  گناهیبی  تا  آنها را بررسی کرد  وضعیت   و  کرد  مطر 

ومتع  رض زن او  شده زندانی ناحق  به  بداند  و  کند  ثابت   را

او   همس  ر عزی  ز ک  رد،  وج  ود ک  اری ک  ه  با  نشده است و

 کاش  انی،  )فیضبزرگوارانه مراعات ادب او را کرده است«  

 .(25  ،3ج ش،1373

بنابراین، سربسته موضوعی را مطر  کرد و پرسید که  

آن جریان چه بوده است تا آنها خ  ود حقیق  ت را بیابن  د و 

شاید به خاطر اهمیت موضوع بوده، زیرا همسرش در این 

مسلله دخیل بوده و از طرفی، یوس  هم به عزیز قوا داده 

بود که از این موضوع کناره بگیرد، پط فقط جری  ان زن  ان 

کند. و شاید بعدها که یوس  خ  ود را حف  یه را مطر  می

کند، منش  لش هم  ین باش  د، زی  را زلیخ  ا خ  ود معرفی می

 (.51)یوس :   راودته« اعتراف کرد و گفت: »أنا

از انواع بی  ان م  بهم ن  اق  بی  ان ک  ردن ی  ا یکی دیگر  

قَااَ إِنَاماَ أشَْکُو بَثِا  ی وحَُزْنِ  ی إِلَ  ى »استفاده از حاف است:  

»در   (.86)یوس   :    «اللَاهِ وَأعَْلَ  مُ مِ  نَ اللَا  هِ مَ  ا لَ  ا تَعلَْمُ  ونَ

به معنای اندوهی است   البیان گفته شده که کلمۀ ب« مجمع

ک  ه ص  احبش نتوان  د آن را مکت  وم کن  د لاج  رم آن را 

https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_64_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_64_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_64_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_50_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_50_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_50_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_50_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_86_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_86_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
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. زمانی ک  ه (84   ،21ج  ش،1350  طباطبایی،)پراکند«  می

کنی و گیرند که چقدر یوس  را یاد میبه یعقوب ایراد می

ه  ا بیم  ار ش  وی ی  ا بمی  ری، نزدیک است با ای  ن یادکردن

جمل  ۀ   «ده  د و ب  ا »انم  احررت یعقوب این پاس  را می

ه  ایم را ب  ه کن  د ک  ه م  ن فق  ط ناراحتیخود را حصر می

گوید من به شما گله نکردم برم و بط. نمیپیشگاه خدا می

ای را ب  ه یا من برای شما ابراز ناراحتی نکردم و بعد جمله

کن  د ک  ه موج  ب تحری  ک ش  نونده طور ن  اق  بی  ان می

دانم که ش  ما شود که من از جانب خدا چیزهایی را میمی

ه  ا در ه  ر دو جمل  ه کردندانید. این نوع ناق  بی  ان  نمی

نش  انگر ح  زن ش  دید یعق  وب اس  ت ک  ه تم  ایلی ب  ه 

به طور کلی، در س  ورۀ یوس   ، کردن زیاد ندارد.  صحبت 

کاربرد بی  ان م  بهم ی  ا غیرمس  تقیم توس  ط اف  راد مختل    

، کاربست این راهبرد (4جدوا )متفاوت بوده است که در  

توس  ط هری  ک ب  ه ط  ور جداگان  ه و همچن  ین مجم  وع 

 کاربست به طور دقیق نشان داده شده است.

 
 یوسف  سورۀ در  مبهم بیان -4 جدول

 هاشخصیت

کنش 

غیرمستقیم)بیان  

 مبهم( 

 یوس  یعقوب زلیخا
برادران 

 یوس 
 معبران زندانی  پادشاه

هریک  جمع 

اززیرراهبردهای  

ادب مبهم 

توسط تمامی 

 هاشخصیت

 0        اشاره

 2     2   دادن نشانه ارتباط

 1    1    ازپیش فرض کردن

 3 1    1 1  گوییکم

 0        اغراف و مبالغه 

 0        همان گویی

 0        استفاده از تعارض 

 0        طنزآلود بودن 

 0        استفاده از استعاره 

 0        تعمیم بیش از حد

جایگزین کردن  

 مخاطب
       0 

استفاده از سوالات 

 بلاغی
  8     8 

 0        مبهم بودن 

سربسته صحبت 

 کردن
  1     1 

 2    1  1  ناق  بیان کردن 

جمع به کارگیری  

کل زیرراهبردها  

توسط هریک از  

 هاشخصیت

0 2 12 2 0 0 1 17 
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 ترک کنش زبانی -5-4

ت  رک ک  نش زب  انی ب  ه معن  ای اس  تفاده از ابزاره  ای 

غیرزبانی مانند ایما و اشاره است. »گوینده که به هر دلی  ل 

کن  د ممک  ن اس  ت ب  ا ارتب  اط کلام  ی وجه  ۀ احساس می

مخاطب تهدید شود، بدون گفتار و تنها ب  ا اش  اره از بی  ان 

در  (.88ش،  1398آذرپرن  د، )کن  د« کلام  ی پرهی  ز می

سورۀ یوس ، بیشترین کاربرد ت  رک ک  نش زب  انی توس  ط 

کاربرد( انجام شده اس  ت. پادش  اه و   8مورد از    4یوس  )

ای وج  ه از ای  ن ن  وع ادب اس  تفادههی زندانی و معبران به

 اند.نکرده

وجَاَءوُا أَبَ  اهُمْ های ترک کنش زبانی آیۀ »یکی از جلوه

در تفس  یر ن  ور داری  م:   ( است.16)یوس :    «عشِاَءً یَبْکُونَ

کنن  د« گران از نقش احساسات و زم  ان غفل  ت نمی»توطئه

اولین کاری ک  ه فرزن  دان   .(38   ،6ج  ،ش1379  ،یقرائت)

ه  ای آنه  ا را ب  اور کن  د یعقوب برای اینکه پدرشان دروغ

نقش فراسازی بود ک  ه از ای  ن ام  ر غفل  ت نکردن  د. اوا 

اینکه در زمان عشاء آمدند تا صورتشان آشکار نباشد و در 

ثانی با حالت گریه به پیش پ  در آمدن  د ت  ا عواط    او را 

برانگیزانند تا او حرفهایشان را باور کند. »ب  رادران یوس    

ه  ای ش  ب پ  یش پدرش  ان آمدن  د و در آخر روز نزدیکی

ش  روع ب  ه گری  ه کردن  د ت  ا ب  ه او بفهمانن  د ک  ه راس  ت 

و در ابت  دا  (180  ،2ج ف،1412 ،یطبرس   )گوین  د« می

هی  صحبتی نکردند تا پدرشان تحت ت  لثیر ق  رار گی  رد و 

وجهۀ آنان زیر سؤاا نرود، زیرا پ  یش از ای  ن ادع  ا ک  رده 

بودند عصبه هستند و اتفاقی برای یوس    پ  یش نخواه  د 

 آمد.

به طور کلی، در س  ورۀ یوس   ، ک  اربرد ت  رک ک  نش 

زبانی توسط اف  راد مختل    متف  اوت ب  وده اس  ت ک  ه در 

کاربست این راهبرد توسط ه  ر ی  ک ب  ه ط  ور   (5جدوا )

جداگانه و همچنین مجموع کاربست به طور دقی  ق نش  ان 

 داده شده است.

 

 یوسف سورۀ در زبانی  کنش  ترک -5 جدول

ترک کنش زبانی در سورۀ  

 یوسف
 جمع معبران  زندانی پادشاه برادران یوسف یوسف یعقوب  زلیخا

 8 0 0 0 2 4 1 1 جمع
 

 گیرینتیجه -5

ش  ده در س  ورۀ یوس   ، های انجامپ  ط از بررس  ی

ه  ای ادب در مشخ  شد بیشترین کاربرد از ان  واع حالت 

کاربرد( است و کمترین ک  اربرد   30این سوره ادب مثبت )

 8ه  ا را ادب ناش  ی از ع  دم ک  نش زب  انی )از انواع حالت 

  شود:کاربرد( داراست که در زیر نمودار آن آورده می

 
 های مختلف در سورۀ یوسفتعداد انواع ادب-1 نمودار

12

17

30

15

8

0 10 20 30 40

بیان مستقیم

بیان غیرمستقیم

ادب مثبت

ادب منفی

ترک کنش زبانی

https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_16_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_16_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81
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های ای  ن س  ورۀ داس  تانی در هر یک از شخص  یت  .1

ان  د. وگوی خود از راهبردهایی مختل  اس  تفاده کردهگفت 

زلیخا فقط از کنش مستقیم و ت  رک ک  نش زب  انی اس  تفاده 

کرده است. حررت یعقوب و حررت یوس  و ب  رادران 

 اند.حررت یوس  از تمامی انواع ادب استفاده کرده

وگوهای حررت یعقوب و حررت در میان گفت   .2

یوس  و برادران حررت یوس ، از میان راهبرده  ا، ادب 

مثبت بیشترین کاربرد را داراست؛ ب  ا ای  ن تف  اوت ک  ه در 

وگوهای حررت یعقوب، ارائۀ دلیل و در می  ان میان گفت 

وگوه  ای حر  رت یوس   ، ارائ  ۀ دلی  ل و اب  راز گفت 

بینی بیشترین کاربرد را دارد. این در حالی است ک  ه خوش

وگوهای برادران یوس   ، ارائ  ۀ دلی  ل و اف  زایش در گفت 

رغب  ت مخاط  ب و پیش  نهاد ب  ه نس  بت مس  اوی یاف  ت 

شوند. پادشاه فقط از راهب  رد مس  تقیم و ادب مثب  ت در می

وگوی خود بهره برده است. ف  رد زن  دانی از راهب  رد گفت 

مستقیم و سلبی و مثبت استفاده کرده است، ام  ا از راهب  رد 

ترک کنش و راهبرد بی  ان غیرمس  تقیم به  ره نب  رده اس  ت. 

 اند.معبران نیز فقط از بیان غیرمستقیم بهره برده

دهد حر  رت یوس    از بیش  ترین نتایج نشان می  .3

غیر از ادب س  لبی در کاربرد در تمامی انواع راهبرده  ا ب  ه

وگوهای خود با دیگران استفاده کرده است. ام  ا میان گفت 

برادران یوس  کسانی هستند که از بیشترین میزان ک  اربرد 

 راهبرد ادب سلبی برخوردار هستند.

در میان زیرراهبردهای ادب ایجابی، ارائۀ دلیل و   .4

استدلاا و در ادب سلبی، احت  رام و در بی  ان غیرمس  تقیم، 

های بلاغی بیشترین میزان ک  اربرد را دارا استفاده از پرسش

 هستند.

 

 منابع

 کریم قرآن

 زب  انی  راهب  رد  تغییرات  (.ش1398)  .سهراب  آذرپرند،

 استادان  بین  لوینسون  و  براون  ادب  نظریۀ  بر اساس  خطاب

. ته  ران دانش  گاه م  وردی مطالع  ۀ: ایران  ی و دانش  جویان

. 98-83 ،(2)2 ،اجتم           اعی زبانشناس           ی
https://doi.org/10.30473/il.2019.41985.1185 

. التن  ویر  و  التحری  ر  (.ف1420)  .محمدطاهر  عاشور،ابن

 .نای: بجایب

و ذکایی، فرش  ته.   مریمرضایی،    عاملی  طاهره،  ایشانی،

 مق  امقائم  خ  انوادگی  منش  لت  گفتم  ان  تحلیل(.  ش1400)

 ادبی  ات. ادب اصوا کاربردشناسی  نظریۀ  بر اساس  فراهانی
. 53-31 ،(1)11 ،معاص             ر پارس             ی

https://www.magiran.com/p2320932  
 بررس  ی(.  ش1396)پور، فاطم  ه.  کرم  و  غزا،  باغبانی،

 زب  انی  ادب  پدی  دۀ  و  قدرت  شاخ   بین  رابطۀ  چگونگی

 رویک  ردی :ش  ناختیزبان لح  ا  ب  ه ب  ازجویی رون  د در

 ،ته  ران  دانش  گاه  زب  انی  ه  ایپژوهش.  حقوقی  و  گفتمانی

8(2)، 1-20. 

https://doi.org/10.22059/jolr.2018.65512 
 و خ  انی، عل  ی،حاجی فیروزج  ائی، حس  ین، تب  ارتک

 مراع  اۀ  استراتیجیات  دراسۀ(.  ش1398)نیا، مهدی.  مقدسی

 ادبیات  و  زبان  ایرانی  انجمن.  السجادیۀ  الصحیفۀ  فی  الأدب

 .20-1 ،14 عرب                                      ی ،
https://iaall.iranjournals.ir/article_63820.html 

فراه  انی،   برزآب  ادی  اکب  ر،  عل  ی  فراه  انی،  خمیجانی 

(. ش1400)حق  ی، عش  رت الس  ادات.    م  ج  بازار  و  داوود،

 زبان  هایکتاب  در  ادب  و خرد  کلان  هایاستراتژی  بررسی

. ای   ران م   دارس متوس   طۀ و دوم اوا دوران انگلیس   ی

 ،(4)11  ،خ  ارجی  ه  ایزبان  در  ش  ناختیزبان  هایپژوهش
655-681 .

https://doi.org/10.22059/jflr.2019.270694.582 
 س  لطانی، س  یدعلی اص  غر، و مرض  یه، نی  ری، دهق  ان

: ق  رآن گفتم  ان در ادب(. ش1397)نیا، مه  دی. مقدس  ی

 مطالعات.  اعراف  سورۀ  در  فرعون  و(  ع)موسی  وگویگفت 

 .23-1(، 4)2 اس     لامی، فرهن     گ و قرآن     ی

https://quranicstudies.ihcs.ac.ir/article_3827.ht

ml 
غیاثی  ان، م  ریم یحی  ی،  مدرس  ی، حس  ین، رحم  انی،

 در  ادب  یبی  و  ادب(.  ش1395)زن  دی، بهم  ن.    و  سادات،

https://doi.org/10.30473/il.2019.41985.1185
https://www.magiran.com/p2320932
https://doi.org/10.22059/jolr.2018.65512
https://iaall.iranjournals.ir/article_63820.html
https://doi.org/10.22059/jflr.2019.270694.582
https://quranicstudies.ihcs.ac.ir/article_3827.html
https://quranicstudies.ihcs.ac.ir/article_3827.html
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 ،(5)7  ،زب  انی  جستارهای.  زبان  فارسی  نوجوانان  هایرمان

90-67  .-4931-14-http://lrr.modares.ac.ir/article

fa.html 

: لبنان.  الکشاف  (.ف1407)  .عمر  بن  محمود  زمخشری،

 .العربی دارالکتاب

 تفسیر  فی  المیزان(.  ش1350)  .محمدحسین  طباطبایی،
: ته  ران(.  هم  دانی، مت  رجم  سیدمحمدباقرموس  وی)  القرآن

 .محمدی

 جوام  ع  تفس  یر  (.ف1412)  .حس  ن  ب  ن  فرل  طبرسی،

 .علمیه  حوزه: قم. الجامع

 مجم  ع  تفس  یرش(.  1314. )حس  نطبرسی، فرل بن  
 بهشتی، مترجم(. تهران: فراهانی.  )احمد البیان

 جوام  ع  تفس  یر  (.ش1377. )طبرسی، فرل بن حس  ن
 بنی  اد:  مش  هد  .(ش  ادمهری، مت  رجم  امی  ری  احمد) الجامع

 .اسلامی هایپژوهش

 .نس  یمه س  اری، و ف  ائزه، آب  ادی، یوس    ع  رب

 ادب  .مافیه  و فیه  شمط  مقالات  در  مندیادب  (.ش1398)
 .58-47 ،(4)13 ،(گوی       ا گ       وهر)عرف       انی 

10.22108/JPLL.2020.121822.14https://doi.org/

57 
 الکبی  ر  التفس  یر  (.ف1420)  .عمر  بن  محمد  رازی،  فخر

  ی.التراث العرب  یاء: دار إحیروتب (.الغیب   مفاتید)

. الق  رآن  فی  الحوار  (.ف1418. )حسین  محمد  الله،فرل

 .الإسلامیۀ الدار:  جابی

 (.ش1373)  .مرتر  ی  ش  اه  ب  ن  محم  د  کاشانی،  فیض

 .الصدر  مکتبۀ: تهران. الصافی تفسیر

 راه  در:  ته  ران  .تفسیر نور(.  ش1379)  .قرائتی، محسن

 .  حق

. ن  رگط  حکم  ت،  فرشته  و  بهروز،  بختیاری،  محمودی

 اث  ر  تحلیل  در  شناسیزبان  هاینظریه  کاربست (.  ش1392)

 بر  وای  نمایشنامۀ  تحلیل  در  ادب  اصل  نقض  کاربرد  هنری

 .32-23 ،(26)10 ،نظ  ر ب  اغ. ساعدی غلامحسین مغلوب
https://www.bagh-sj.com/article_3445.html 

 اص  غر س  یدعلی س  لطانی، و مه  دی، نیا،مقدس  ی

 ورزیادب  س  ازوکارهای  و  زبان  کاربردشناسی(.  ش1393)

-207(،  5)1  زب  انی،  جس  تارهای.  شیعه  ادعیۀ  از  برخی  در

228.  -5259-14-http://lrr.modares.ac.ir/article 

fa.html 
 (.ش1359)  .نویسندگان  و سایر  ،ناصر  شیرازی،  مکارم

 .الإسلامیۀ  دارالکتب : تهران. تفسیرنمونه

 محم  د)  زب  ان  کاربردشناسی  (.ش1383)  .جورج  یوا،

: ته  ران (.ت  وانگر، مترجم  ان و منوچهر  مهدیرجی  عموزاده

  سمت.
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